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Blessed Sacrament Parish 
 

Parroquia Santísimo Sacramento  

January 26, 2025 - 26 De Enero 2025 

THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

Mass Schedule | Horario de Misas 

Monday 8:30 am  Lunes Bilingual 

Tuesday 8:30 am Martes Español  

Wednesday 8:30 am Miércoles Bilingual  

Thursday 8:30 am Jueves Español  

Friday 8:30 a.m. Viernes Bilingual  
 

Saturday | Sabado 

4:00 pm English 

6:00 pm Español  
 

Sunday | Domingo 

9:00 am English 

11:00 am Español 

1:00 pm Español 
 

Holy Hour | Hora santa 

Thursday 7:00 p.m. Jueves Español  
 

Confessions | Confesiones 

Thursday 7:00 pm Jueves  

Saturday 3:00 pm Sabado  
 

Office Schedule | Horario de Oficina 

Monday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Lunes  

Wednesday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Miércoles 

Thursday 12:00 p.m. - 6:30 pm  Jueves   

Friday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Viernes  
 

Office Closed  | Oficina Cerrada 

Tuesday, Saturday, Sunday 

Martes, Sábado y Domingo 
 

Follow us | Siguenos  

@blessedsacramentchicago   
 

www.bspchicago.org 
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PARISH STAFF | PERSONAL PARROQUIAL 

 
Fr. Ismael Sandoval-Manzo, Pastor  

(773) 345-9680 isandoval@bspchicago.org 
 

Fr. Deogratias Mbonyumugenzi, Associate Pastor 
(773) 345-9530 dmbonyumugenzi@bspchicago.org 

 
Francisco & Olivia Medina, Deacon Couple 

 
Ms. Lucrecia Garcia, Coordinator Religious Education  

(773) 345-9551 rep@bspchicago.org 
 

Mrs. Angelica Uribe, Coordinator of Youth Ministry 
(773) 355-4172 auribe@bspchicago.org 

 
 

Ms. Joanne Amedeo, Administrative Assistant  
(773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org 

 
Ms. Pricella Rodriguez, Receptionist  

(773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org 
 

Ms.Tais Martinez, Media Coordinator 
tmartinez@bspchicago.org 

Mass Intentions for the Week 
 

Saturday, January 25, 2025 
Conversion Of Saint Paul 

   Vigil Masses:  Third Sunday In Ordinary Time 
4 pm †Christina Badus 
         †Sister Mary Brendan Bogdan 
         †Sister Mary Albian 
         †John Bragiel   
         Health: Jose Escamilla Jr. 
         Health: Joanne Amedeo   
6 pm Cumpleaños: María Guadalupe Ramos 
         †Raul Rojas 
         †Leovardo Ferrusquia 
 

   Sunday, January 26, 2025 
Third Sunday In Ordinary Time 

9 am  †Jeannette Adamczyk 
          †Dorothy Miaso 
          †Baby Christian James Krok 
 
11am  †Marcos Diaz 
           †Leoncio Ríos  
            
1pm  †Elvira Negrete 
         †Ignacio Cordova 
 

   Monday, January 27, 2025 
8:30 am Vocations to the Priesthood  
                 Vocaciones Sacerdotales  

 
   Tuesday, January 28, 2025 

Saint Thomas Aquinas 
8:30 am †Bob Adamczyk 
                   

   Wednesday, January 29, 2025 
8:30 am  For the Sick 
             Por los Enfermos 
            

   Thursday, January 30, 2025 
8:30 am Vocations to the Priesthood  
                 Vocaciones Sacerdotales  

 
Friday, January 31, 2025 

Saint John Bosco 
8:30 am Our Parishioners/Nuestros Feligreses  

                 
Saturday, February 1, 2025 

8 am Pro Life Mass & Rosary  
   Vigil Masses:The Presentation Of The Lord 

8 am Pro Life & Rosary Mass 
4 pm Vocations to the Priesthood  
6 pm †Juan M. Gutiérrez  

Sunday, February 2, 2025 
The Presentation Of The Lord 

9 am  †Francisco Vicente  
          †Mar Vicente  
          †Dorthy Miaso 
          Living & Deceased of the Galas & Mirecki Families   
 
11am  †Fermín Escareño 
           †Juan M. Gutiérrez  
           †Sara Caballero 
          Cumpleaños: Ken Alejos 
          Cumpleaños: Fernando Pérez 
          Cumpleaños: Candelavia Recendiz 
          Cumpleaños: Roberto Rodriguez          
 
1pm Vocaciones Sacerdotales  
         

Pro-Life 
Mass 

& Rosary 
 

Saturday 
February 1 

8 am 

Please come! 
 

 

Saturday Night Supper 

March 1 

Immediately after the  

4 pm Mass 

Menu: Ham, Polish Sausage, Sweet 
Potatoes, Cabbage, Dessert And 

Drinks 
$20 for Adults 

$10 for children 4-12 
Takeouts must be ordered 

Tickets available after Masses 
on Feb. 8/9, Feb. 15/16, &  Feb. 
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The Word of God Speaks to Us.  
 
Brothers and Sisters, 
 
We are celebrating the Third Sunday in Ordinary Time. The gospel reading presents Jesus’s “inaugural ad-
dress” in the synagogue of Nazareth. Jesus claims that he is the One sent “to bring glad tidings to the poor, lib-
eration to captives, recovery of sight to the blind and freedom for the oppressed.” In the first reading, Ezra says 
that God’s Word gives life and spirit to God’s people. It has the power to heal wounded hearts, comfort the 
afflicted, free the captives, and bring joy and hope to the poor. The readings challenge us to listen to the Word, 
accept it into our hearts, then put it into practice as we live out our lives, thus liberating ourselves and others 
from all types of bondages, because we’re one body in Christ as the Second Reading reminds us.  
This message resonates with the message of Cardinal Cupich to the faithful at this time of uncertainty and fear 
for many immigrants throughout the country, especially those living in our Archdiocese. He invites us “to pray 
and do what is right and necessary to assist our immigrant sisters and brothers, letting them know that the 
Church is with them, while always operating within the letter of the law.” I urge you to read his letter in the 
bulletin, inform yourselves about the Church’s stance and response to the issue of mass deportation.  
In the Parish News, we continue to celebrate the 25th Anniversary of our Divine Mercy Adoration Chapel. We 
want to live out this silver anniversary by deepening our love and devotion for the Eucharistic Lord, learning 
how to adore and worship Him properly, and becoming his companions (adorers). Consequently, Our Parish 
Liturgy Committee has decided that, beginning February 1st until June 30th, 2025, we will recite the prayer of 
perpetual adoration at the end of each Sunday mass, instead of the prayer to St Michael the Archangel. We will 
then pray the Jubilee Prayer for the rest of the Jubilee Year. However, you can still pray the Jubilee Prayer in-
dividually and with your families.  
 

In Christ, Fr. Deo  

 

La palabra de Dios nos habla. 

Hermanos y hermanas, 

Estamos celebrando el Tercer Domingo del Tiempo Ordinario. La lectura del evangelio presenta el “discurso 
inaugural” de Jesús en la sinagoga de Nazaret. Jesús afirma que él es el enviado “para traer la buena noticia a 
los pobres, la liberación a los cautivos, la recuperación de la vista a los ciegos y la libertad a los oprimidos”. 
En la primera lectura, Esdras dice que la Palabra de Dios da vida y espíritu al pueblo de Dios. Tiene el poder 
de sanar corazones heridos, consolar a los afligidos, liberar a los cautivos y traer alegría y esperanza a los 
pobres. Las lecturas nos desafían a escuchar la Palabra, aceptarla en nuestros corazones y luego ponerla en 
práctica a medida que vivimos nuestras vidas, liberándonos así a nosotros mismos y a los demás de todo tipo 
de ataduras, porque somos un solo cuerpo en Cristo, como nos recuerda la Segunda Lectura. Este mensaje res-
uena con el mensaje del Cardenal Cupich a los fieles en este momento de incertidumbre y temor para muchos 
inmigrantes en todo el país, especialmente aquellos que viven en nuestra Arquidiócesis. Nos invita a “orar y 
hacer lo que es correcto y necesario para ayudar a nuestros hermanos y hermanas inmigrantes, haciéndoles sa-
ber que la Iglesia está con ellos, mientras operamos siempre dentro de la letra de la ley”. Los insto a leer su 
carta en el boletín, a informarse sobre la postura y la respuesta de la Iglesia al problema de la deportación ma-
siva. 

En las Noticias Parroquiales, continuamos celebrando el 25º Aniversario de nuestra Capilla de Adoración de la 
Divina Misericordia. Queremos vivir este aniversario de plata profundizando nuestro amor y devoción por el 
Señor Eucarístico, aprendiendo a adorarlo y rendirle culto correctamente y convirtiéndonos en sus compañeros 
(adoradores). Por consiguiente, nuestro Comité de Liturgia Parroquial ha decidido que, a partir del 1 de febrero 
y hasta el 30 de junio de 2025, recitaremos la oración de adoración perpetua al final de cada misa dominical, 
en lugar de la oración a San Miguel Arcángel. Luego rezaremos la Oración del Jubileo durante el resto del Año 
Jubilar. Sin embargo, aún pueden rezar la Oración del Jubileo individualmente y con sus familias. 

En Cristo, P. Deo 



Monday, January 13                
        Abby Sosa, Ticket 1315, $25. 
Tuesday, January 14 
        Brian O’ Donnell, Ticket 5655, $25. 
Wednesday, January 15 
        Olivia Cavazos, Ticket 0222, $25. 
Thursday, January 16 
         David Kisielowski, Ticket 4198, $25. 
Friday, January 17 
          Ruben Cano, Ticket 1920, $25. 
Saturday, January 18 
    Rita Janco, Ticket 3606, $50. 
Sunday, January 19 
        Charlotte Shelburne, Ticket 4502, $100. 
 
Thanks for your support! Be sure to watch Facebook Live each 
Wednesday at 11:00 am for the Winner-A-Day 2024 Drawing! 
¡Gracias por su apoyo!  Asegúrate de ver Facebook Live  
los miércoles a las 11:00 am para el sorteo de Ganador Al Día! 

Winner-A-Day 2025 Ganador Al Día  

 

The Sanctuary Candle Burns from  
January 26 – February 1, 2025 

 

In Loving Memory of  
Francisco Munoz  

Please pray for this intention. 

Sunday Collection 
 

January 18 & 19, 2025 
 

Envelopes $           3,259   Sobres 
 

Loose  $              664   Suelto 
 

Online Collec. $              132   Colecta en linea 
  

Children Collec. $              106   Colecta de Niños 
 

 
Total $   4,161 

 

 
Food Pantry $                 25  Despensa de alimentos  
 

Building Fund  $             85  Fundo de Edifico 
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PRAY FOR US - OREN POR NOSTROS  
For the sick |  Por Los Enfermos : 

 

 

Paul Setlak, Charles Heppner, 
Maria Minerva Vivanco,  Lazaro Alvarado,  

Rose LoCoco, Jack Chodor, Bruce Leone, Kelly 
Bonomo, Mary Danielson, Madeline Heppner, 

Derrick Bonomo, Claudia Bonomo,  
Zendaya Daves, Tobias Romero,  

Angelica Ramos, Felipe Torres, Alejandro Lavin 

 
Flower Offerings for  

January 26 –  February 1, 2025 
                      
                         St. John Paul II 

In Loving Memory of 
Steve & Jeannette Adamczyk 

  
St. John XXIII 

Health of: 
Edna Stafford 

 

Please pray for these intentions. 

 January 26, 2025 - 3rd Sunday in Ordinary Time 
A young couple in my parish told me they 

were expecting their second child, a baby boy. I knew 
that their five-year old only child Emma had been des-
perately wanting to be a big sister for years, so I said, 
“Emma must have been so happy when you told her 
the news.” “Actually,” they said, “she burst into tears. 
She wanted a baby sister!” How often in life God won-
derfully fulfills our desires and we are sad because we 
don’t approve of the way he does it. We want to con-
trol the gift and the delivery method. 

The same thing occurs in the Gospel this 
week when Jesus announces in his hometown that 
the promise of an Anointed One bringing glad tidings 
to the poor is “fulfilled in your hearing” (Luke 4:21). 
After a moment of elation, his fellow townsfolk realize 
this man is the way God is fulfilling his promises, and 
they erupt into a violent outburst. So Jesus departs. 
How sad for them. 

Every single Sunday at Mass, including this 
one, some version of this happens to many of us. 
God’s word announces the fulfillment of God’s prom-
ises in Christ, and we easily overlook or disdain it. His 
way is almost never according to our narrow expecta-
tions. What’s required of us is to set these aside, and 
to embrace a new openness to God’s gifts, no matter 
how he wishes to give them. God is fulfilling his prom-
ises the way He likes — why be sad? 

— Father John Muir ©LPi 

 

26 de enero de 2025 - 3er Domingo del Tiempo Ordinario 
Tenemos tantas cosas atrayentes y entretenidas que nos 

distraen grandemente. La televisión, la computadora, y sobre todo 
nuestro teléfono; podemos pasar el día entero viendo y buscando 
cosas que no nos llevan a ningún lado. Cabe pues, que nos pregunte-
mos lo siguiente: ¿Dónde ponemos nuestros ojos, nuestro pensam-
iento? Jesús, no tenía nada de estos instrumentos para anunciar el 
Reino de Dios. A Él se le entregó el rollo del Profeta Isaías, y leyó lo 
siguiente: “El Espíritu del Señor está sobe mí” (Lucas 4:18). Y ese 
mismo Espíritu de Dios está en nosotros, esperando que llegue un 
momento del día para estar juntos y mirarnos. 

Toda la sinagoga estaba atenta con los ojos clavados en él. 
Y les dijo: “Hoy se cumplen estas palabras proféticas y a ustedes les 
llegan noticias de ello” (Lucas 4:21). “Cristo es el autor y guía de toda 
actividad evangélica que está expuesta. También la profecía predice 
que después de él sus propios discípulos serán los ministros de esta 
tarea cuando dice: “¡Qué hermosos son los pies del mensajero cuan-
do anuncia la paz!” (Isaías 52:7). Se refiere a los pies hermosos de 
los mensajeros de Cristo. ¿Cómo no iban a ser hermosos, si en breve 
tiempo iban a recorrer el mundo e iban a llenar cada rincón de la 
tierra con esa santa doctrina del Salvador?” (Eusebio de Cesarea 
(260-340 La Demostración evangélica). Recordemos siempre, que la 
Palaba de Dios es espíritu y vida   ©LPi 
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JANUARY 27/27 DE ENERO – FEBRUARY 2/2 DE FEBRERO 
Monday  

Lunes 

January  

27 

Tuesday  

Martes 

January 
28 

Wednesday  

Miercoles 

January 

29 

     Thursday 

   Jueves 

    January 

   30 

Friday 

Viernes 

    January 

    31 

Saturday  

Sẚbado 

February 
 1 

Sunday        
Domingo 

February  

2 

6pm 
Lector 

Meeting 
Church  

 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

 

Parish  

Office Is 
closed.  

 

Oficina 

 parroquial 
cerrada 

 

 

 

 9 am 
Club Amistad 

Salón De 
 Reuniones De 

La Oficina 
 
 
 
 
 

7 pm  
Lectio Divina 

(Spanish)  
Salón De 

 Reuniones De 
La Oficina  

 
 
 
 

 

7pm 
Holy Hour/ 

Hora Santa y  
Confessiones 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

. 

 

 

 

 

 

 

4:30 pm 
       Youth Group 

     Church 
Hall 

 

 

 

 

 

 

     

   

5:15 pm 

     Legión de    
María 

 Salón De 
Reuniones 

 De La Oficina 

    10-12 noon 
  Religious 

Education           
Pastoral Center 

 

 

 

 

10 am 
Parent 

Meeting 

     Church       
Hall  

 

3–3:45 pm 
  Confessions 

  

Vigil Masses 
 
 
 
 
 
 
 

All Masses 

 
 
 
 
 
 
 

   
 
 
 
 
 

Sanctity of Life Prayer 
My God, we adore You here in the Blessed Sacrament.  As we kneel before You, we recognize 
You as the Creator of all Life. We thank You and praise You for the lives you have given to us 
and to those we love. Give us a true and lasting respect for all life, for we recognize it as com-
ing from You. We pray for all who have suffered or died as a result of disrespect whether that 
suffering and death has come as a result of abuse, war, gossip, or abortion. We pray for an end 
for all disrespect of life. As we kneel before You we ask You to forgive all those who do not re-
spect the sanctity of life. We repeat the words you spoke as you hung on the cross, 'Father, 
forgive them, for they know not what they do.' 
 

Oración por la Santidad de la Vida 
Dios mío, te adoramos aquí en el Santísimo Sacramento. Al arrodillarnos ante Ti, te reconoce-
mos como el Creador de toda Vida. Te damos gracias y te alabamos por las vidas que nos has 
dado a nosotros y a quienes amamos. Danos un respeto verdadero y duradero por toda vida, 
porque reconocemos que proviene de Ti. Oramos por todos los que han sufrido o muerto co-
mo resultado de la falta de respeto, ya sea que ese sufrimiento y muerte haya sido resultado 
del abuso, la guerra, los chismes o el aborto. Oramos por el fin de toda falta de respeto a la 
vida. Al arrodillarnos ante Ti, te pedimos que perdones a todos aquellos que no respetan la 
santidad de la vida. Repetimos las palabras que dijiste mientras colgabas de la cruz: "Padre, 
perdónalos, porque no saben lo que hacen".  

 
25th Anniversary 

Divine Mercy 
Adoration  Chapel 

2000—2025 

Personal Financial Report of 2024 
If you would like a printed record of your 2024 weekly offering to Blessed Sacrament Parish for Income Tax purposes, 
please call the Parish Office, (773) 523-3917, or email us at blessedsacrament@bspchicago.org, leaving your name, 
number, and address. The statement will be printed and made available to you by mail or pick up.  
 

Reporte Financiero  
Si desea su reporte financiero de sus contribuciones del 2024 de la Parroquia Santísimo Sacramento para su declara-
ción de impuestos, favor de llamar a la oficina, (773) 523-3917 o contactarnos por correo electró nico a blessedsacra-
ment@bspchicago.org, dándonos su nombre, domicilio y número telefónico. Los pue den recoger en la oficina o envi-
ar por correo 
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Church News 

Do You Have a Faith Story to Share?  
 The Adoration Chapel is a home for praising God, meditating, seeking the voice of God, and knowing 
profound peace. Some adorers spend time in Eucharistic Adoration seeking answers to prayer.  Other adorers 
enjoy the solitude of being in the presence of the Eucharistic Lord. 
 If you are an adorer who has experienced a sign of God’s  power and love, you might want to share 
your testimony.  What do we exactly mean here by testimony?  A testimony is a personal account of how God 
has worked in your life as a result of praying to Him in the presence of the Eucharistic Lord in the Adoration 
Chapel. A testimony is a genuine story of personal change or answered prayer.  A testimony explains how God’s grace entered your life because 
of spending prayer time in the Adoration Chapel. 
 When we share testimonies with others, we not only reflect God’s work in our lives but also become channels of encouragement and 
inspiration for others. By sharing our testimonies, we uplift others, strengthen their faith, and help them on their own spiritual journeys. 
If God has touched your life as a result of praying in the Adoration Chapel, share your story by writing it down and sending it to Father Deo.  Your 
testimony should be short, (one to three paragraphs), concise, and authentic. (You may mail it to him at the parish office or email him at dmbonyu-
mugenzi@bspchicago.org. Be sure to include your name and phone number. 
¿Tiene una historia de fe para compartir? 
 La Capilla de Adoración es un lugar para alabar a Dios, meditar, buscar la voz de Dios y conocer una paz profunda. Algunos adoradores 
pasan tiempo en la Adoración Eucarística buscando respuestas a sus oraciones. Otros adoradores disfrutan de la soledad de estar en la presen-
cia del Señor Eucarístico. 
 Si usted es un adorador que ha experimentado o recibido una señal del poder y el amor de Dios, es posible que desee compartir su 
testimonio. ¿Qué queremos decir exactamente aquí con testimonio? Un testimonio es un relato personal de cómo Dios ha obrado en su vida como 
resultado de orarle en presencia del Señor Eucarístico en la Capilla de Adoración. Un testimonio es una historia genuina de cambio personal o de 
oración respondida. Un testimonio explica cómo la gracia de Dios entró en su vida debido a que pasó tiempo de oración en la Capilla de 
Adoración. 
 Cuando compartimos testimonios con otros, no solo reflejamos la obra de Dios en nuestras vidas, sino que también nos convertimos en 
canales de aliento e inspiración para los demás. Al compartir nuestros testimonios, elevamos a otros, fortalecemos su fe y los ayudamos en sus 
propios caminos espirituales. 
 Si Dios ha tocado tu vida como resultado de orar en la Capilla de Adoración, comparte tu historia escribiéndola y enviándosela al Padre 
Deo. Tu testimonio debe ser breve (de uno a tres párrafos), conciso y auténtico. (Puedes enviárselo por correo a la oficina parroquial o enviarle un 
correo electrónico a dmbonyumugenzi@bspchicago.org. . Asegúrate de incluir tu nombre y número de teléfono. 

February 2: Feast of the Presentation of the Lord and Candlemas Day  
The Feast of the Presentation of the Lord marks the forty days after Christmas when 
Jesus is presented in the Temple. In the Temple, a holy man named Simeon was told 
by the Holy Spirit that his death would not come until he saw the Messiah. When Sim-
eon took the baby Jesus into his arms, he knew that Jesus was the Messiah. Simeon 
said that Jesus was “a light to the Gentiles and the glory of thy people of Israel.” 
These words of Simeon are the inspiration for the observance of Candlemas Day. 
Candles not only symbolize that Jesus is the light of the world but also that Jesus 
commanded his followers to be a light in the world. 
  Candles will be blessed at the Saturday Vigil Masses of February 1 and the Sunday 
Masses of February 2.  Candles will be available in the back vestibule of the church 
as you come in. The offering is $4 for each candle.  Take your candles into church 
with you.  The priest will bless the candles at Mass. Be sure to take the candles 
home.   A blessed candle in the home may be lit at times of illness, trials, and fear, as 
we call on Jesus the Light of the world to help us.  
2 de febrero: Fiesta de la Presentación del Señor y Día de la Candelaria  
La fiesta de la Presentación del Señor marca los cuarenta días después de Navidad 
cuando Jesús se presenta en el Templo. En el templo, el Espíritu Santo le dijo a un 
hombre santo llamado Simeón que su muerte no vendría hasta que viera al Mesías. 
Cuando Simeón tomó al Niño Jesús en sus brazos, supo que Jesús era el Mesías. 

Simeón dijo que Jesús era "una luz para los gentiles y la gloria de la gente de Israel". Estas palabras de Simeón 
son la inspiración para la celebración del Día de la Candelaria. Las veladoras no solo simbolizan que Jesús es la 
luz del mundo, sino también que Jesús ordenó a sus segui dores que fueran una luz en el mundo. 
 Las velas serán bendecidas en las Misas de la Vigilia del Sábado 1 de febrero y las Misas del Domingo 2 
de febrero. Las velas estarán disponibles en el vestíbulo trasero de la iglesia cuando entre. La ofrenda es de $4 
por cada vela. Lleve sus velas a la iglesia con usted. El sacerdote bendecirá las velas en la Misa. Asegúrese de 
llevar las velas a casa. Una vela bendecida en el hogar puede encenderse en momentos de enfermedad, pruebas 
y miedo, mientras invocamos a Jesús, la Luz del mundo, para que nos ayude.  

mailto:dmbonyumugenzi@bspchicago.org
mailto:dmbonyumugenzi@bspchicago.org
mailto:dmbonyumugenzi@bspchicago.org
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Jubilee 2025 Logo: Symbolism of the 4 Colors in Figures 
The logo chosen for the Holy Year depicts four stylized and graceful figures, in four colors 
that recall the shades of the rainbow: red, orange, green, and blue. The choice of colors is not 
random. Red symbolizes love, passion, and self-sacrifice, Christ’s sacrifice and His boundless 
love for humanity, but also the fire of the Holy Spirit and His strength that animates Chris-
tians. Orange expresses joy, vitality, and enthusiasm, the light light that illuminates the path of 
faith. Green is universally recognized as the color of hope, growth, and rebirth. Blue, finally, 
symbolizes faith, peace, and tranquility, evoking the sky and spirituality, and inviting contempla-
tion and prayer. 
 
Logotipo Jubileo 2025: Simbolismo de los 4 colores en las figuras  

El logotipo elegido para el Año Santo representa cuatro figuras estilizadas y gráciles, en cuatro colores que recuer-
dan los matices del arco iris: rojo, naranja, verde y azul. La elección de los colores no es casual. El rojo simboliza el 
amor, la pasión y el sacrificio de sí mismo, el sacrificio de Cristo y su amor sin límites por la humanidad, pero también el 
fuego del Espíritu Santo y su fuerza que anima a los cristianos. El naranja expresa alegría, vitalidad y entusiasmo, la luz 
que ilumina el camino de la fe. El verde es universalmente reconocido como el color de la esperanza, el crecimiento y el 
renacimiento. El azul, por último, simboliza la fe, la paz y la tranquilidad, evocando el cielo y la espiritualidad e invitando 
a la contemplación y la oración.  

Catholic Schools Week! Pray for Catholic Schools!  
          The Archdiocese of Chicago features some of the finest Catholic schools in the country. Catho-
lic Schools Week, a national celebration of Catholic school education, begins on January 26. Each of 
the Catholic schools of the Archdiocese will participate in special Masses, events and service pro-
grams during this week. This week also kicks off the registration season for our Catholic elementary 
schools. For more information, please visit https:// schools.archchicago.org 
 ¡Semana de Escuelas Católicas! ¡Oren Por Las Escuelas Católicas!  
          El Arquidiócesis de Chicago tiene a unas de las mejores escuelas Católicas del país. La Sema-
na de las Escuelas Católicas, una celebración nacional de la educa ción Católica, comienza el 30 de 
enero. Cada una de las escuelas Católicas del arquidiócesis participara en misas especiales, eventos 
y programas durante toda la semana. Esta semana marca el comienzo de las inscripciones a las es-
cuelas primarias Católicas.  Para más información, favor de visitar https://schools.archchicago.org 

GRUPO DE ADOLESCENTES SAN JOSELITO 
El viernes 03 de enero del 2025, los adolescentes tuvieron su primer paseo del año. Fueron en un troller 
a  ver las luces al centro,  aunque estaba muy frío, disfrutaron del paseo, el troller hizo algunas paradas 
para que bajaran a tomar fotos, y mientras esta-
ban arriba del troll iban disfrutando de un rico 
chocolate con galletas.  
 

También ellos van a comenzar  a tener eventos 
para recaudar fondos para sus actividades fu-
turas. Ellos están organizando el día del amor y 
la amistad, con comida deliciosa, bailables, y 
más. Aparte la fecha para el sábado 15 de febre-
ro , Vengan a divertirse y apoyarlos en su even-
to, Esperamos contar con su apoyo.       
 
 

GROUP OF TEEN 

On Friday, January 3, 2025, the teens had their 
first trip of the year. They went on a trolley to see 
the lights downtown. Although it was very cold. 
They enjoyed the ride. The trolly made some 
stops for them to get off and take photos. While  
they were on the trolley, they enjoyed a delicious hot chocolate and cookies. 
 

They are also going to start having events to raise funds for their future activities. They are organizing Val-
entine’s Day, with delicious food, dancing, and more. Save the date for Saturday, February 15th. Come 
have fun and support them at their event, we hope to count on your support.  
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WOLLSCHLAGER FUNERAL HOME                  773-523-0196 
Serving the community and the surrounding areas since 1923 

3604 S. Hoyne, Chicago      4th Generation Parishioner      Cynthia Wollschlager, Director/Owner 
~ Other Facilities Available, Chicago & Suburbs ~

POMIERSKI  
FUNERAL HOME

FAMILY OWNED AND OPERATED

FELICE ALLEN-THADDEUS 
1059 W. 32ND ST., CHICAGO, IL 60608 

PHONE 773.927.6424 | FAX 

773.927.1013

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
773.471.1444
Best Work • Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

FREE ESTIMATES

Serving the Community for 100 years!

Daily Deliveries to
Chicago & 140 Suburbs

35th & Ashland   773-523-8564

www.fasanflorist.com

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

/mo.$1995
Starting at

md-medalert.com 800.809.3570CALL  
NOW!

Tiene preguntas de Medicare?
Yo tengo respuestas de Medicare!
Miguel Duron • Agente de Seguros con Licencia

(773) 216 1663

¡Yo quiero que el próximo
MILAGRO SEA EL TUYO!™

ESCANEA y AGENDA
tu consulta.

¿QUIERES PROTECCIÓN,
PERMISO Y PAPELES®?

LLAMA AHORA ALLLAMA AHORA AL

(773) 295 6373(773) 295 6373

Abogada Alexandra
Abogada de Inmigración

o n  t h e  c o r n e r  o f  3 1 s t  S t r e e t  a n d  U n i o n  A v e

F R E D D I E S O N 3 1 S TF R E D D I E S O N 3 1 S T

P R I V A T E  E V E N T  S P A C E  A V A I L A B L E

S H O P  S M A L LS H O P  S M A L L

DINE IN
DELIVERY
PICK UP

CATERING

DINE IN
DELIVERY
PICK UP

CATERING

S U P P O R T  L O C A LS U P P O R T  L O C A LXX

PIZZA
BURGERS

PASTA
ITALIAN ICE

PIZZA
BURGERS

PASTA
ITALIAN ICE

3 1 2 . 8 0 8 . 0 1 4 7
FREDDIESON31ST.COM

701 W 31ST STREET

3 1 2 . 8 0 8 . 0 1 4 7
FREDDIESON31ST.COM

701 W 31ST STREET

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Alicia White

 
awhite@4LPi.com 

(800) 950-9952 x9783


